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ЗОЛОТОЙ ЛУГ 


У нас с братом, когда созревают одуванчики, была с ними 
постоянная забава. Бывало, идём куда-нибудь на свой промы- 
сел — он впереди, я в пяту. 

«Серёжа!» — позову я его деловито. Он оглянется, а я 
фукну ему одуванчиком прямо в лицо. За это он начинает 
меня подкарауливать и тоже, как зазеваешься, фукнет. И так 
мы эти неинтересные цветы срывали только для забавы. Но 
раз мне удалось сделать открытие. 
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Мы жили в деревне, перед окном у нас был луг, весь золо- 
той от множества цветущих одуванчиков. Это было очень 
красиво. Все говорили: «Очень красиво! Луг — золотой». 
Однажды я рано встал удить рыбу и заметил, что луг был не 
золотой, а зелёный. Когда же я возвращался около полудня 
домой, луг был опять весь золотой. Я стал наблюдать. К вече- 
ру луг опять позеленел. Тогда я пошел, отыскал одуванчик, 
и оказалось, что он сжал свои лепестки, как всё равно если 
бы у нас пальцы со стороны ладони были жёлтые и, сжав в 
кулак, мы закрыли бы жёлтое. Утром, когда солнце взошло, 
я видел, как одуванчики раскрывают свои ладони, и от этого 
луг становится опять золотым. 

С тех пор одуванчик стал для нас одним из самых интерес- 
ных цветов, потому что спать одуванчики ложились вместе 
с нами, детьми, и вместе с нами вставали. 








РАЗГОВОР ДЕРЕВЬЕВ 


Почки раскрываются, шоколадные, с зелёными хвостика- 
ми, а на каждом зелёном клювике висит большая прозрачная 
капля. 

Возьмеёшь одну почку, разотрёшь между пальцами, и по- 
том долго всё пахнет тебе ароматной смолой берёзы, тополя 
или черемухи. 
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Понюхаешь черёмуховую почку и сразу вспомнишь, как, 
бывало, забирался наверх по дереву за ягодами, блестящими, 
чёрно-лаковыми. Ел их горстями прямо с косточками, но ни- 
чего от этого, кроме хорошего, не бывало. 

Вечер тёплый, и такая тишина, словно должно что-то в 
такой тишине случиться. И вот начинают шептаться между 
собой деревья: берёза белая с другой берёзой белой издали 
перекликаются; осинка молодая вышла на поляну, как зелё- 
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ная свечка, и зовёт к себе такую же зелёную свечку-осинку, 
помахивая веточкой; черёмуха черёмухе подает ветку с рас- 


крытыми почками. 
Если с нами сравнить — мы звуками перекликаемся, а 


у них — аромат. 








ЖУРКА 


Раз было у нас — поймали мы молодого журавля и дали 
ему лягушку. Он её проглотил. Дали другую — проглотил. 
Третью, четвёртую, пятую, а больше тогда лягушек у нас под 
рукой не было. 

— Умница! — сказала моя жена и спросила меня: — 
А сколько он может съесть их? Десять может? 

— Десять, — говорю, — может. 

— А ежели двадцать? 

— Двадцать, — говорю, — едва ли... 

Подрезали мы этому журавлю крылья, и стал он за женой 
всюду ходить. Она корову доить — и Журка с ней, она в 
огород — и Журке там надо, и тоже на полевые, колхозные 
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«ИЗОБРЕТАТЕЛЬ» 


В одном болоте на кочке под ивой вывелись дикие кряко- 
вые утята. Вскоре после этого мать повела их к озеру по 
коровьей тропе. Я заметил их издали, спрятался за дерево, 
и утята подошли к самым моим ногам. Трёх из них я взял себе 
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на воспитание, остальные шестнадцать пошли себе дальше 
по коровьей тропе. 

Подержал я у себя этих чёрных утят, и стали они вскоре 
все серыми. После из серых один вышел красавец разно- 
цветный селезень и две уточки, Дуся и Муся. Мы им крылья 
подрезали, чтобы не улетели, и жили ониу нас во дворе вместе 
с домашними птицами: куры были у нас и гуси. 

С наступлением новой весны устроили мы своим дикарям 
из всякого хлама в подвале кочки, как на болоте, и на них 
гнёзда. Дуся положила себе в гнездо шестнадцать яиц и 
стала высиживать утят. Муся положила четырнадцать, но 
сидеть на них не захотела. Как мы ни бились, пустая голова 
не захотела быть матерью. И мы посадили на утиные яйца 
нашу важную чёрную курицу — Пиковую Даму. 

Пришло время, вывелись наши утята. Мы их некоторое 
время подержали на кухне, в тепле, крошили им яйца, уха- 
живали. Через несколько дней наступила очень хорошая, 





тёплая погода, и Дуся повела своих черненьких к пруду, и 
Пиковая Дама своих — в огород за червями. 


— (Свись-свись! — утята в пруду. 

— Кряк-кряк! — отвечает им утка. 
— (Свись-свисы — утята в огороде. 
— Квох-квох! — отвечает им курица. 


Утята, конечно, не могут понять, что значит «квох-квох», 
а что слышится с пруда, это им хорошо известно. «Свись- 
свись!» — это значит: «свои к своим». А «кряк-кряк» — зна- 
чит: «вы — утки, вы — кряквы, скорей плывите». 

И они, конечно, глядят туда, к пруду. 

— Свои к своим! 


И бегут. 

— Плывите, плывите! 

И плывут. 

— Квох-квох! — упирается важная курица на берегу. 


Они всё плывут и плывут. Сосвистались, сплылись, радост- 
но приняла их в свою семью Дуся; по Мусе они были ей 
родные племянники. 

Весь день большая сборная утиная семья плавала на 
прудике, и весь день Пиковая Дама, распушенная, сердитая, 
квохтала, ворчала, копала ногой червей на берегу, стараясь 
привлечь червями утят, и квохтала им о том, что уж очень-то 
много червей, таких хороших червей! 

— Дрянь-дрянь! — отвечала ей кряква. 

А вечером она всех своих утят провела одной длинной 
верёвочкой по сухой тропинке. Под самым носом важной 
птицы прошли они, чёрненькие, с большими утиными носами; 
ни один даже на такую мать и не поглядел. Мы всех их соб- 
рали в одну высокую корзинку и оставили ночевать в тёплой 
кухне, возле плиты. 

Утром, когда мы ещё спали, Дуся вылезла из корзины, 
ходила вокруг по полу, кричала, вызывала к себе утят. 
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В тридцать голосов ей на крик отвечали свистуны. На утиный 
крик стены нашего дома, сделанного из звонкого соснового 
леса, отзывались по-своему. И всё-таки в этой кутерьме мы 
расслышали отдельно голос одного утёнка. 

— Слышите? — спросил я своих ребят. 

Они прислушались. 

— Слышим! — закричали. 

И пошли в кухню. 

Там, оказалось, Дуся была не одна на полу. С ней рядом 
бегал один утёнок, очень беспокоился и непрерывно свистел. 
Этот утёнок, как и все другие, был ростом с небольшой огурец. 
Как же мог такой-то воин перелезть стену корзинки высотой 
сантиметров в тридцать? 

Стали мы 0б этом догадываться, и тут явился новый 
вопрос: сам утёнок придумал себе какой-нибудь способ вы- 
браться из корзины вслед за матерью или же она случайно 
задела его как-нибудь своим крылом и выбросила? Я пере- 
вязал ножку этого утёнка ленточкой и пустил в общее стало. 

Переспали мы ночь, и утром, как только раздался в доме 
утиный утренний крик, мы — в кухню. На полу вместе с 
Дусей бегал утёнок с перевязанной лапкой. 

Все утята, заключённые в корзине, свистели, рвались на 
волю и не могли ничего сделать. Этот выбрался. Я сказал: 

— Он что-то придумал. 

— Он изобретатель! — крикнул Лёва. 

Тогда я задумал посмотреть, каким же способом этот 
«изобретатель» решает труднейшую задачу: на своих утиных 
перепончатых лапках подняться по отвесной стене. Я встал 
на следующее утро до свету, когда и ребята мои и утята спали 
непробудным сном. В кухне я сел возле выключателя, чтобы 
сразу, когда надо будет, дать свет и рассмотреть события в 
глубине корзины. И вот побелело окно. Стало светать. 

— Кряк-кряк! — проговорила Дуся. 
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— Свись-свись! — ответил единственный утёнок. 

И всё замерло. Спали ребята, спали утята. 

Раздался гудок на фабрике. Свету прибавилось. 

— Кряк-кряк! — повторила Дуся. 

Никто не ответил. Я понял: «изобретателю» сейчас не- 
когда — сейчас, наверно, он и решает свою труднейшую за- 
дачу. И я включил свет. 

Ну, так вот я и знал! Утка ещё не встала, и голова её ещё 
была вровень с краем корзины. Все утята спали в тепле под 
матерью, только один, с перевязанной лапкой, вылез и по 
перьям матери, как по кирпичикам, взбирался вверх, к ней на 
спину. Когда Дуся встала, она подняла его высоко, на уровень 
с краем корзины. По её спине утёнок, как мышь, пробежал 
до края — и кувырк вниз! Вслед за ним мать тоже вывалилась 
на пол, и началась обычная утренняя кутерьма: крик, свист 
на весь дом. 

Дня через два после этого утром на полу появилось сразу 
три утенка, потом пять, и пошло и пошло: чуть только крякнет 
утром Дуся, все утята к ней на спину и потом валятся вниз. 

А первого утёнка, проложившего путь для других, мои 
дети так и прозвали Изобретателем. 
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Раз шёл я по берегу 
нашего ручья и под кустом 
заметил ежа. Он тоже за- 
метил меня, свернулся и за- 
тукал: тук-тук-тук. Очень 
похоже было, как если бы 
вдали шёл автомобиль. 
Я прикоснулся к нему кон- 
чиком сапога — он страш- 
но фыркнул и поддал свои- 
ми иголками в сапог. 

— А, ты так со мной! — 
сказал я и кончиком сапо- 
га спихнул его в ручей. 

Мгновенно ёж развер- 
нулся в воде и поплыл к 
берегу, как маленькая сви- 
нья, только вместо щетины 
на спине были иголки. 
Я взял палочку, скатил ею 
ежа в свою шляпу и понёс 
домой. 

Мышей у меня было 
много. Я слышал — ёжик 
их ловит, и решил: пусть он 
живёт у меня и ловит мы- 
шей. 

Так положил я этот ко- 
лючий комок посреди пола 
и сел писать, а сам угол- 
ком глаза все смотрю на 





ежа. Недолго он лежал неподвижно: как только я затих у 
стола, ёжик развернулся, огляделся, туда попробовал идти, 
сюда, выбрал себе наконец место под кроватью и там со- 
вершенно затих. 

Когда стемнело, я зажёг лампу, и — здравствуйте! — 
ёжик выбежал из-под кровати. Он, конечно, подумал на 
лампу, что это луна взошла в лесу: при луне ежи любят бегать 
по лесным полянкам. И так он пустился бегать по комнате, 
представляя, что это лесная полянка. 

Я взял трубку, закурил и пустил возле луны облачко. 
Стало совсем как в лесу: и луна и облака, а ноги мои были 
как стволы деревьев и, наверно, очень нравились &жику: он 
так и шнырял между ними, понюхивая и почёсывая иголками 
задник у моих сапог. 

Прочитав газету, я уронил её на пол, перешёл на кровать 
и уснул. 

Сплю я всегда очень чутко. Слышу — какой-то шелест 
у меня в комнате. Чиркнул спичкой, зажеёг свечку и только 
заметил, как ёж мелькнул под кровать. А газета лежала уже 
не возле стола, а посередине комнаты. Так я и оставил гореть 
свечу и сам не сплю, раздумывая: «Зачем это &ёжику газета 
понадобилась?» Скоро мой жилец выбежал из-под кровати — 
и прямо к газете: завертелся возле неё, шумел, шумел и на- 
конец ухитрился: надел себе как-то на колючки уголок газеты 
и потащил ее, огромную, в угол. 

Тут я и понял его: газета ему была как в лесу сухая листва, 
он тащил её себе для гнезда. И оказалось, правда: в скором 
времени ёж весь обернулся газетой и сделал себе из неё на- 
стоящее гнездо. Кончив это важное дело, он вышел из своего 
жилища и остановился против кровати, разглядывая свечу — 
луну. 

Я подпустил облака и спрашиваю: 

— Что тебе ещё надо? 

др 


Ёжик не испугался. 

— Пить хочешь? 

Я встал. Ёжик не бежит. 

Взял я тарелку, поставил на пол, принёс ведро с водой, 
и то налью воды в тарелку, то опять вылью в ведро, и так 
шумлю, будто это ручеёк поплёскивает. 

— Ну, иди, иди...— говорю.— Видишь, я для тебя и луну 
устроил, и облака пустил, и вот тебе вода... 

Смотрю: будто двинулся вперёд. А я тоже немного по- 
двинул к нему своё озеро. Он двинется — и я двину, да так 
и сошлись. 

— Пей,— говорю окончательно. 





Он и залакал. А я так легонько по колючкам рукой про- 
вёл, будто погладил, и всё приговариваю: 

— Хороший ты малый, хороший! 

Напился ёж, я говорю: 

— Давай спать. 

Лег и задул свечу. Вот не знаю, сколько я спал, слышу: 
опять у меня в комнате работа. 

Зажигаю свечу — и что же вы думаете? Ежик бежит по 
комнате, и на колючках у него яблоко. Прибежал в гнездо, 
сложил его там и за другим бежит в угол, а в углу стоял 
мешок с яблоками и завалился. Вот ёж подбежал, свернулся 
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около яблок, дёрнулся и опять бежит — на колючках другое 
яблоко тащит в гнездо. 

Так вот и устроился у меня жить ёжик. А сейчас я, как 
чай пить, непременно его к себе на стол и то молока ему налью 
в блюдечко — выпьет, то булочки дам — съест. 
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